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Instrukcja obsługi

Typ SY02CS

1	 INSTRUKCJA OBSŁUGI
Instrukcja obsługi opisuje cały cykl życia urządzenia. Instrukcję 
należy przechowywać w miejscu użytkowania.

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa.
	▶ Niniejszą instrukcję należy dokładnie przeczytać.
	▶ Stosować się przede wszystkim do wskazówek bezpieczeń-
stwa dot. użycia zgodnego z przeznaczeniem oraz warunków 
użytkowania.

	▶ Osoby pracujące przy urządzeniu muszą przeczytać niniejszą 
instrukcję i rozumieć jej treść.

1.1.	 Definicje terminów

Termin w niniejszej instrukcji oznacza

Urządzenie Moduł systemowy do pomiaru przepływu wody 
(zwany również przepływomierzem ultradźwię-
kowym) typ SY02CS

Kartridż Wariant urządzenia. W wariancie z kartridżem 
element pomiarowy można wyjąć ze śrubunku 
(np. w celu wyczyszczenia)

1.2.	 Symbol

NIEBEZPIECZEŃSTWO

Ostrzega przed bezpośrednim zagrożeniem.
	▶ Nieprzestrzeganie może prowadzić do śmierci lub poważ-
nych obrażeń.

OSTRZEŻENIE

Ostrzega przed potencjalnie niebezpieczną sytuacją.
	▶ Nieprzestrzeganie może prowadzić do poważnych obrażeń 
lub śmierci. 

OSTROŻNIE

Ostrzega przed możliwym zagrożeniem.
	▶ Przy nieprzestrzeganiu należy liczyć się z ryzykiem odniesie-
nia średnio ciężkich lub lekkich obrażeń. 

WSKAZÓWKA

Ostrzega przed szkodami materialnymi.

Ważne wskazówki i zalecenia.

Wskazuje na informacje w tej instrukcji obsługi lub innej 
dokumentacji.

	▶ Oznacza instrukcję mającą na celu uniknięcie zagrożenia.
	→ Oznacza krok roboczy, jaki należy przeprowadzić.
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Użycie zgodne z przeznaczeniem

Typ SY02CS

2	 UŻYCIE ZGODNE 
Z PRZEZNACZENIEM

W przypadku niezgodnego z przeznaczeniem użycia urzą-
dzenia należy liczyć się z zagrożeniami dla ludzi i maszyn 
w otoczeniu oraz dla środowiska naturalnego.

	▶ Modułu systemowego SY02CS należy używać wyłącznie do 
pomiaru przepływu wody czy też cieczy neutralnych.

	▶ Urządzenie nie nadaje się do zastosowań z wodą pitną.
	▶ Nie należy instalować urządzenia w obszarach narażonych na 
zakłócenia elektromagnetyczne.

	▶ Należy chronić urządzenie przed promieniowaniem UV, 
a podczas użytkowania na zewnątrz również przed działaniem 
warunków atmosferycznych.

	▶ Podczas użytkowania stosować się do danych, instrukcji 
eksploatacyjnych oraz warunków użytkowania określonych 
i dozwolonych w dokumentach umowy i instrukcji obsługi.

	▶ Urządzenie wolno użytkować wyłącznie w połączeniu z zale-
canymi lub dopuszczonymi przez firmę Bürkert urządzeniami 
i komponentami obcych producentów.

	▶ Warunkiem bezpiecznej i bezusterkowej eksploatacji są: prawi-
dłowy transport, prawidłowe przechowywanie i instalacja oraz 
staranna obsługa i serwisowanie.

	▶ Użytkować urządzenie wyłącznie zgodnie z jego 
przeznaczeniem.

3	 PODSTAWOWE WSKAZÓWKI 
BEZPIECZEŃSTWA

Wskazówki dot. bezpieczeństwa nie uwzględniają przypadków 
i zdarzeń, jakie mogą wystąpić podczas instalacji, eksploatacji i konser-
wacji. Użytkownik jest odpowiedzialny za przestrzeganie miejscowych 
przepisów bezpieczeństwa, również w odniesieniu do personelu.

Ryzyko odniesienia obrażeń z powodu dużego ciśnienia 
w maszynie lub urządzeniu.

	▶ Przed przeprowadzaniem prac przy maszynie lub urządzeniu 
należy wyłączyć ciśnienie. Odpowietrzyć lub opróżnić przewody.

Ryzyko odniesienia obrażeń na skutek porażenia prądem.
	▶ Przed przystąpieniem do prac przy maszynie lub urządze-
niu wyłączyć napięcie i zabezpieczyć przed ponownym 
włączeniem.

	▶ Przestrzegać obowiązujących przepisów dotyczących ochrony 
przed wypadkami oraz przepisów bezpieczeństwa dla urządzeń 
elektrycznych.

Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń na skutek wysokich 
temperatur medium.

	▶ Unikać wysokich temperatur medium.
Ogólne sytuacje niebezpieczne.

W celu zabezpieczenia się przed obrażeniami:
	▶ Zabezpieczyć przed przypadkowym włączeniem.
	▶ Prace instalacyjne i konserwacyjne może przeprowadzać 
wyłącznie odpowiednio wyszkolony i wykwalifikowany 
personel.

polski



6

Informacje ogólne

Typ SY02CS

	▶ Po przerwaniu zasilania elektrycznego zapewnić kontrolo-
wany ponowny rozruch procesu.

	▶ Urządzenie wolno użytkować wyłącznie w bezusterkowym 
stanie i pod warunkiem przestrzegania instrukcji obsługi.

	▶ Należy przestrzegać ogólnie przyjętych zasad techniki.
	▶ Nie używać urządzenia w strefach zagrożonych wybuchem.
	▶ Używać wyłącznie cieczy, które nie uszkadzają materiałów 
modułu systemowego.

	▶ Nie wprowadzać w urządzeniu żadnych wewnętrznych ani 
zewnętrznych zmian ani nie obciążać go mechanicznie.

	▶ Nie demontować urządzenia.

WSKAZÓWKA

Części i zespoły zagrożone ładunkami elektrostatycznymi.

Urządzenie zawiera elektroniczne części, które są wrażliwe na 
wyładowania elektrostatyczne (ESD). Kontakt z elektrostatycznie 
naładowanymi osobami lub przedmiotami stwarza zagrożenie dla 
tych części. W najgorszym wypadku może dojść do ich natych-
miastowego zniszczenia lub uszkodzenia po rozruchu.

	▶ Przestrzegać wymagań zgodnych z EN 61340-5-1, mają-
cych na celu zminimalizowanie lub uniknięcie możliwo-
ści uszkodzenia w wyniku gwałtownego rozładowania 
elektrostatycznego.

	▶ Nie dotykać podzespołów elektronicznych przy podłączo-
nym napięciu zasilającym.

4	 INFORMACJE OGÓLNE

4.1.	 Adres producenta i międzynarodowe 
adresy kontaktowe

Można skontaktować się z producentem urządzenia pod 
adresem:

Bürkert SAS 
Rue du Giessen 
BP 21 
F-67220 Triembach au Val 
Tel. +33 388 - 58 91 11 

Międzynarodowe adresy kontaktowe można znaleźć w Internecie 
pod adresem: country.burkert.com

4.2.	 Gwarancja
Warunkiem gwarancji jest zgodne z przeznaczeniem użytkowanie 
urządzenia oraz przestrzeganie określonych w specyfikacji zasad 
pracy. 
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Opis produktu
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5	 OPIS PRODUKTU

5.1.	 Przewidziany zakres zastosowania
System modułowy typu SY02CS jest przeznaczony do pomiaru 
przepływu wody. Woda może być również lekko zanieczyszczona.

5.2.	 Ogólny opis
Przepływomierz ultradźwiękowy typu SY02CS składa się z obudowy 
elektroniki, elementu pomiarowego oraz śrubunku (wykonanego 
z  mosiądzu lub stali nierdzewnej). Śrubunek służy do instalacji 
urządzenia na przewodzie rurowym dowolnego typu.
Nie ma możliwości demontażu urządzenia. Jednakże w wariancie 
z kartridżem możliwe jest wyjęcie elementu pomiarowego ze śru-
bunku. Ten wariant może być również używany w zastosowaniach 
zintegrowanych w bloku.
Przy użyciu w połączeniu z regulatorem i zaworem regulacyjnym 
można bardzo łatwo stworzyć pętlę regulacji.
Podłączenie elektryczne jest realizowane przy pomocy wtyczki 
okrągłej  M12, 5-stykowej.
Moduł systemowy jest wyposażony w poniższe wyjścia:
	• Sygnał przepływu: Wyjście impulsowe (wyjście tranzystorowe 

NPN lub PNP) albo wyjście 4–20 mA (warianty dostępne do 
zamówienia),

	• wyjście temperatury Pt 100 (dwuprzewodowe, beznapięciowe).

5.3.	 Element pomiarowy i zasada pomiaru
Przepływomierz SY02CS wykorzystuje technologię ultradźwiękową 
opartą na metodzie różnicy w czasie przejścia. Przy tym mierzony 

jest czas potrzebny na przejście dźwięku od nadajnika 1 do 
odbiornika 2 lub od nadajnika 2 do odbiornika 1. Różnica pomiędzy 
tymi dwoma czasami przejścia jest wprost proporcjonalna do natę-
żenia przepływu medium.
Zintegrowana elektronika oblicza natężenie przepływu na pod-
stawie różnicy w czasie przejścia, dostarczając na wyjściu sygnał 
impulsowy lub prądowy proporcjonalny do przepływu. Ponieważ 
zasada pomiaru funkcjonuje bez ruchomych części, urządzenie nie 
wymaga konserwacji i nie zużywa się.
Rejestracja temperatury medium odbywa się za pomocą zinte-
growanego czujnika Pt 100. Można np. odczytać wartości bezpo-
średnio poprzez kartę wejściową PLC lub za pomocą przekaźnika.

t0 t1 t2
∆t

1

2

Fala ultra
dźwiękowa 1

Fala ultra
dźwiękowa 2

Nadajnik 
Odbiorca

Nadajnik 
Odbiorca

Kierunek 
przepływu

Ilustracja 1:	 Zasada pomiaru
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Opis produktu
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5.4.	 Numery katalogowe
Wariant: Śrubunek z mosiądzu

Zakres przepływu  
[l/min]

0,05 do  
10,5

0,05 do  
20

0,3 do  
75

Przyłącze rurowe Gwint wewnętrzny G1/2

Wyjście (warianty) Impuls NPN / impuls PNP / 4–20 mA

k-Faktor [impuls/l] 
(tylko wyjścia NPN 
i PNP)

8500 4000 1000

Numer katalogowe 
(całe urządzenie)

Impuls NPN: 
571607

Impuls NPN: 
571601

Impuls NPN: 
565895

Impuls PNP: 
571608

Impuls PNP: 
571602

Impuls PNP: 
565896

4–20 mA: 
565898

4–20 mA: 
571603

4–20 mA: 
565897

Karta 1:	 Numery katalogowe dla wariantu z mosiądzu

Wariant: Kartridż i śrubunek ze stali nierdzewnej

Zakres przepływu  
[l/min]

0,05 do  
10,5

0,05 do  
20

0,3 do  
75

Przyłącze rurowe Przyłącze spawane, 
21,3 x 1,6 mm

Wyjście (warianty) Impuls NPN / impuls PNP / 4–20 mA 

k-Faktor [impuls/l] 
(tylko wyjścia NPN 
i PNP)

8500 4000 1000

Numery kata-
logowe, urządzenie 
bez śrubunku

Impuls NPN: 
570094

Impuls NPN: 
571604

Impuls NPN: 
570091

Impuls PNP: 
570095

Impuls PNP: 
571605

Impuls PNP: 
570092

4–20 mA: 
570096

4–20 mA: 
571606

4–20 mA: 
570093

Numer katalogowe 
dla śrubunku do 
wariantu kon-
strukcyjnego 
z kartridżem

570839

Karta 2:	 Numery katalogowe dla wariantu ze stali nierdzewnej
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6	 DANE TECHNICZNE

6.1.	 Zgodność
System modułowy typu SY02CS jest zgodny z dyrektywami WE 
stosownie do deklaracji zgodności WE.

6.2.	 Normy
Użyte normy, przy pomocy których potwierdzana jest zgodność 
z dyrektywami WE, umieszczone są w świadectwie badania typu 
WE i/lub w deklaracji zgodności WE.

6.3.	 Warunki eksploatacyjne
Temperatura otoczenia			   Od 0 do +60°C
Temperatura przechowywania	 Od 0 do +60°C
Temperatura medium			   Od 5 do +100°C
Klasa ochronności				�    IP65 z podłączonym i dokrę-

conym złączem okrągłym M12

6.4.	 Dane mechaniczne
Tworzywa
Obudowa, pokrywa				    PPS, PSU
Element pomiarowy				    PPS, stal nierdzewna
Śrubunek							�       Mosiądz lub stal nierdzewna 

1.4404 (zależnie do wariantu)
Wtyczka okrągła M12			   Mosiądz niklowany
�Uszczelka wchodzi w kontakt	 NBR 
z otoczeniem

�Uszczelka wchodzi w kontakt	 EPDM 
z cieczą
Wymiary							       patrz rozdział Rysunek  
										          z wymiarami „10”

6.5.	 Opis tabliczki znamionowej

US FLOW,   PN16,   G1/2
12 - 30 V DC,  PNP,     50 mA
0.05 - 10.5 l/min, KFAC 8500
Tmed: +5...+100 °C

M
ad

e 
in

 F
ra

nc
e 

S/N 1000

00570095 W46MN

Zasada pomiaru

Przyłącze rurowe

Zakres temperatury, zakres przepływu

Napięcie robocze, wyjście tranzystorowe,  
maks. napięcie tranzystora

Numer katalogowe

Ilustracja 2:	 Opis tabliczki znamionowej (przykład)
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Dane techniczne
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6.6.	 Dane elektryczne
Napięcie zasilające
Wariant z wyjściem prądu	 20–30 V DC
Wariant z wyjściem			   12–30 V DC 
impulsowym
Pobór prądu					     <30 mA + prąd wyjściowy
Ochrona przed odwrotną	 chronione 
polaryzacją
Skoki napięcia				    chronione
Zwarcie (wyjście sygnału)	 chronione
Wyjście prądu				�    4–20 mA (źródło); sygnał wyjściowy 

przy przekroczeniu zakresu pomia-
rowego: 22 mA 
dokładność± 0,4%

Maks. rezystancja pętli

Napięcie zasilające[V] Maks. rezystancja pętli[Ohm]

30 600

28 500

24 300

22 200

20 100
Karta 3:	 Maks. dopuszczalna rezystancja pętli

Wyjście impulsowe  
(tranzystor)					�     NPN lub PNP (warianty urządzenia) 

Wymagany zewnętrzny rezystor pod-
ciągający/ściągający 
Zakres sygnału wyjściowego: 
3–1500 mA 
sygnał wyjściowy przy przekroczeniu 
zakresu pomiarowego: 2 KHz 
szerokość impulsu: ok. 0,25 ms

Prąd wyjściowy				�    Maks. 50 mA (NPN/PNP) lub  
maks. 22 mA (4–20 mA)

Częstotliwość				    500 ms 
aktualizacji
Odpowiedź skokowa			  600 ms
Sygnał temperatury			   Pt 100, beznapięciowy

6.6.1	 Podłączenie do zasilania elektrycznego

Wtyczka okrągła M12, 5-stykowa
Pasujący do numerów katalogowych kabel ze złączem okrągłym 
można znaleźć w rozdziale „7.2.2”.

6.7.	 Ogólne dane techniczne
Ciśnienie medium			   PN16
Rodzaj cieczy					�    woda (inne ciecze neutralne 

dostępne na zapytanie)
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Zanieczyszczenie				�    maks. 1% (wielkość cząstek maks. 
0,5 mm)

Wilgotność powietrza			   <80%, bez kondensacji
Zakres pomiarowy				�    0,05–10,5 l/min,  

0,05–20 l/min,  
0,3–75 l/min (zależnie od 
wariantu)

Zakres błędu w pomiarze1)		�  ± 2,5% od wartości pomiarowej; 
+ 0,8% od wartości zakresu 
pomiarowego

Powtarzalność					     1% od wartości pomiarowej
Element pomiarowy				�    Komórki ultradźwiękowe 

z 2 nadajnikami-odbiornikami
Element pomiaru temperatury	� Pt 100 (dokładność ± 2°C w 

zakresie 0–110°C)

1)	 �W warunkach referencyjnych, tj. mierzone medium = woda,  
Temperatura otoczenia i wody = +20°C,  
Rura o średnicy wewnętrznej ≥17,3 mm,  
Kierunek przepływu 1 → 2

7	 INSTALACJA
NIEBEZPIECZEŃSTWO

Ryzyko odniesienia obrażeń z powodu dużego ciśnienia 
i wycieku medium.

	▶ Przed przeprowadzaniem prac w urządzeniu lub maszynie należy 
wyłączyć ciśnienie. Odpowietrzyć lub opróżnić przewody.

Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń na skutek wysokich 
temperatur.

	▶ Urządzenie wolno dotykać wyłącznie w rękawicach 
ochronnych.

Ryzyko odniesienia obrażeń na skutek porażenia prądem.
	▶ Przed przeprowadzaniem prac w urządzeniu lub maszynie należy 
wyłączyć napięcie. Zabezpieczyć przed ponownym włączeniem.

	▶ Przestrzegać obowiązujących przepisów dotyczących 
ochrony przed wypadkami i przepisów bezpieczeństwa dla 
urządzeń elektrycznych.

OSTRZEŻENIE

Ryzyko odniesienia obrażeń na skutek nieprawidłowo prze-
prowadzonej instalacji.

	▶ Czynności związane z instalacją może przeprowadzać 
wyłącznie upoważniony i wykwalifikowany personel, używa-
jący odpowiednich narzędzi.

	▶ Zainstalować urządzenie zabezpieczające do zasilania ener-
gią elektryczną (zwymiarowany bezpiecznik lub wyłącznik 
przy przeciążeniu).

	▶ Stosować wyłącznie kable o wystarczającej odporności na 
temperaturę.

	▶ W normalnych warunkach pracy sygnał pomiarowy może 
być przesyłany za pośrednictwem ekranowanego kabla o 
średnicy żyły 0,25 mm2.

polski



12

Instalacja
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NIEBEZPIECZEŃSTWO

Ryzyko odniesienia obrażeń w wyniku nieplanowanego włą-
czenia maszyny i niekontrolowanego ponownego uruchomienia.

	▶ Zabezpieczyć maszynę przed nieplanowanym uruchomieniem.
	▶ Po zakończonej instalacji zapewnić kontrolowany rozruch.

7.1.	 Instalacja w przewodzie rurowym
Moduł systemowy SY02CS może być instalowany w rurach 
poziomych i pionowych.
W wariancie z kartridżem możliwe jest wyjęcie elementu pomia-
rowego ze śrubunku. Upraszcza to instalację śrubunku i umożliwia 
czyszczenie elementu pomiarowego.
Element pomiarowy bez śrubunku może być również wykorzy-
stywany w rozwiązaniach blokowych.

Podczas montażu nie należy przekraczać dopuszczalnej 
temperatury otoczenia obudowy elektroniki (np. przy 
zwiększeniu temperatury na skutek gorących rur umiesz-
czonych poniżej).

WSKAZÓWKA

Uszkodzenie elementu pomiarowego w wariancie z kar-
tridżem podczas procesu przyspawania śrubunku do 
przewodu rurowego.

	▶ Przed rozpoczęciem spawania należy wyjąć element pomia-
rowy ze śrubunku.

	▶ Podczas montażu elementu pomiarowego w śrubunku (lub 
bloku) należy się upewnić, że jest on ustawiony w prawidłowym 
kierunku (patrz „Ilustracja 12”).

Prawidłowa instalacja:

Ilustracja 3:	 Prawidłowa instalacja na przewodzie rurowym

Nieprawidłowa instalacja:

Gromadzą się pęcherzyki 
powietrza

Przy zbyt niskim 
przeciwciśnieniu

Ilustracja 4:	 Nieprawidłowa instalacja na przewodzie rurowym

	→ Należy uważać na kierunek przepływu cieczy w przewodzie 
rurowym. Przyłącza mediów są oznaczone numerami „1” 
i „2”. Maksymalną dokładność pomiaru uzyskuje się przy 
kierunku przepływu 1 → 2.

Nie należy instalować modułu systemowego SY02CS 
w pobliżu źródeł zakłóceń elektromagnetycznych (np. sil-
ników elektrycznych itp.). W przeciwnym razie może dojść 
do zmniejszenia dokładności mierzonych wartości.
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Instalacja

Typ SY02CS

Nie jest konieczne przestrzeganie minimalnych odcinków wlo-
towych i wylotowych.
Moduł systemowy SY02CS zapewnia dokładne pomiary, gdy rura 
jest całkowicie wypełniona i pozbawiona pęcherzyków powietrza.
Przy nieprawidłowych warunkach pracy (np. przy tworzeniu się pary 
z pęcherzykami powietrza z powodu braku przeciwciśnienia lub 
przegrzanych elementów grzewczych) zaleca się zainstalowanie 
szklanego wziernika do kontroli. Im mniejsze pęcherzyki powietrza, 
tym większy wpływ na wynik pomiaru.

WSKAZÓWKA

	▶ Należy unikać tworzenia się pęcherzyków powietrza w gazie/
parze w obiegu medium. Mogą one nie tylko doprowadzić do 
pogorszenia wyników pomiarów, ale również do zwiększo-
nego zużycia urządzeń i mieć negatywny wpływ na efektyw-
ność procesów regulacji temperatury.

	▶ Należy unikać występowania efektu kawitacji. Efekt ten może 
wystąpić na skutek połączenia niekorzystnych odcinków linii 
(np. ostrych skrętów itp.) i/lub niewystarczającego ciśnienia 
w systemie.

Zasadniczo zalecamy instalację urządzenia w kierunku przepływu 
przed głównym rezystorem przepływu w zastosowaniu (czyli np. 
narzędziem do chłodzenia).

Wariant ze śrubunkiem z mosiądzu posiada 2 gwintowane otwory 
M8 x 10 do przymocowania przepływomierza – np. do konsoli.

7.1.1	 Obracanie obudowy elektroniki

Obudowę elektroniki można obrócić o ok. ± 30° na elemencie 
łączącym (patrz strzałka na rysunku). Kąt obrotu jest ograniczony 
ogranicznikiem. W przypadku instalacji w ciasnych przestrze-
niach ułatwia to dostęp do wtyczki okrągłej M12 lub instalację 
kilku urządzeń w rzędzie.

Obudowa elektroniki 
z przezroczystą pokrywą

Śrubunek

Pierścień gwintowany 
i element łączący

Ilustracja 5:	 Obracanie obudowy elektroniki

	→ Należy jedną ręką przytrzymywać obudowę elektroniki, 
a drugą śrubunek.

	→ Ostrożnie obrócić obudowę elektroniki do żądanego poło-
żenia (maks. ± 30° od położenia początkowego). 
Podczas procesu obracania gwintowany pierścień elementu 
łączącego nie jest zluzowany.
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Instalacja

Typ SY02CS

WSKAZÓWKA

Uszkodzenie wtyczki okrągłej M12 podczas montażu na 
przewodzie rurowym.

	▶ Jeśli wtyczka okrągła M12 jest uszkodzona, nie można uży-
wać urządzenia.

7.2.	 Instalacja elektryczna

NIEBEZPIECZEŃSTWO

Ryzyko odniesienia obrażeń na skutek porażenia prądem.
	▶ Przed przystąpieniem do prac przy maszynie lub urządze-
niu wyłączyć napięcie i zabezpieczyć przed ponownym 
włączeniem.

	▶ Nie instalować kabla w pobliżu linii wysokiego napięcia lub linii 
prądu o wysokiej częstotliwości.

	▶ Jeśli konieczna jest instalacja łączona, należy zachować odstęp 
co najmniej 30 cm.

	▶ Przestrzegać obowiązujących przepisów dotyczących 
ochrony przed wypadkami oraz przepisów bezpieczeństwa 
dla urządzeń elektrycznych.

	▶ Użyć filtrowanego i regulowanego prądu zasilania.
	▶ Zapewnić to samo napięcie podczas instalacji (prąd 
zasilania – moduł systemowy SY02CS).

	▶ Śrubunek złącza M12 dokręcać tylko ręcznie.
	▶ Połączyć ze sobą różne punkty uziemienia instalacji, 
aby wyeliminować różnice w napięciu, które mogą 
powstać między dwoma punktami uziemienia.

	▶ Upewnić się, że ekranowanie kabla jest odpowiednio uzie-
mione. Zapewnić uziemienie ujemnego przyłącza źródła 
zasilania, aby zniwelować skutki prądów wspólnych. Jeżeli 
bezpośrednie uziemienie jest niemożliwe, należy podłączyć 
kondensator 100 nF / 50 V między ujemnym przyłączem napię-
cia zasilającego a masą.

	▶ Uziemić przewód rurowy.

+

Zasilanie 
energią 

elektryczną

(*)

–
(*) �Jeżeli bezpośrednie uzie-

mienie jest niemożliwe, 
należy podłączyć kon-
densator 100 nF / 50 V 
między ujemnym przy-
łączem napięcia zasila-
jącego a masą.

Ilustracja 6:	 Zainstalować urządzenie elektrycznie
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Instalacja

Typ SY02CS

7.2.1	 Montaż złącza okrągłego M12

Listwa zaciskowa

Nakrętka 
zaciskowa

Pierścień zaciskowy

Podkładka uszczelniająca

Obudowa

Ilustracja 7:	 Montaż złącza okrągłego M12

	→ Przykręcić listwę zaciskową.
	→ Odłączyć obudowę.
	→ Wkręcić nakrętkę zaciskową.
	→ Przeprowadzić kabel łączący przez nakrętkę zaciskową, pier-

ścień zaciskowy, podkładkę uszczelniającą i obudowę.
	→ Podłączyć przewody do listwy zaciskowej i wkręcić ją 

w obudowę.
	→ Włożyć podkładkę uszczelniającą i pierścień zaciskowy do 

obudowy.
	→ Przykręcić nakrętkę zaciskową.

7.2.2	 Przypisanie przyłączy wtyczki okrągłej M12

3: 0 V DC

2: Wyjściowe 
impulsy NPN, 
impulsy PNP 
lub 4–20 mA 

1: V+ (12–30 V DC 
lub 20–30 V DC)

5: Pt 100

4: Pt 100

Ilustracja 8:	 Przypisanie przyłączy wtyczki okrągłej M12 (kodowanie A)

PIN nr Kolor żyły

1 brązowy

2 biały

3 niebieski

4 czarny

5 szary
Karta 4:	 Kolor żyły

Więcej informacji i numery katalogowe można znaleźć 
w rozdziale „11 Akcesoria”.
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Instalacja

Typ SY02CS

7.2.3	 Podłączenie wyjścia impulsowego i Pt 100

	→ Wyjście podłączyć jako wariant NPN, PNP lub 4–20 mA – 
w zależności od wariantu urządzenia.

Ekran musi być podłączony do układu sterowniczego, 
aby spełnić wymagania w zakresie emisji zakłóceń i 
odporności na zakłócenia.

Wejście impulsowe z rezy-
storem podciągającym

Zasilanie

Ekran

biały

szary

niebieski

czarny

brązowy

– +

Wejście 
Pt 100

1
2

3

4
5

Ilustracja 9:	 Przyłącze NPN

Wejście impulsowe z 
rezystorem ściągającym

Zasilanie

Ekran

biały

szary

niebieski

czarny

brązowy

– +

Wejście 
Pt 100

1
2

3

4
5

Ilustracja 10:	Przyłącze PNP

Wejście 4–20 mA

Zasilanie

Ekran

biały

szary

niebieski

czarny

brązowy

– +

Wejście 
Pt 100

1
2

3

4
5

Ilustracja 11:	Przyłącze 4–20 mA
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Instalacja

Typ SY02CS

7.3.	 Instalacja i demontaż

WSKAZÓWKA

Uszkodzenie elementu pomiarowego podczas demontażu 
urządzenia.

	▶ Nie należy demontować urządzenia.
	▶ Można używać urządzenia wyłącznie w obszarach 
przemysłowych.

	▶ Wymienić urządzenie w przypadku awarii.

Demontaż urządzenia nie jest dopuszczalny. W wariancie 
z kartridżem wyjątkowo można zdemontować złączkę 
elementu pomiarowego – śrubunek (lub blok elementu 
pomiarowego). 

WSKAZÓWKA

Podczas instalacji nie wolno dopuścić do uszkodzenia ele-
mentu pomiarowego wariantu z kartridżem.

	▶ Zwrócić uwagę na prawidłowe ustawienie elementu pomia-
rowego w śrubunku (lub bloku) (patrz „Ilustracja 12”).

	▶ Nie należy uszkodzić uszczelek. Jeśli to możliwe, lekko 
nasmarować.

	→ Po włożeniu elementu pomiarowego do śrubunku należy 
przykręcić go śrubami zawartymi w zestawie. 

	→ Dokręcić 4 śruby metodą „na krzyż”. Przestrzegać odpowied-
niego momentu obrotowego dokręcania: 3 Nm ± 0,3 Nm.

Ilustracja 12:	Prawidłowe ustawienie wariantu z kartridżem podczas 
instalacji
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OBSŁUGA I WYŚWIETLACZ

Typ SY02CS

8	 OBSŁUGA I WYŚWIETLACZ

OSTRZEŻENIE

Niebezpieczeństwo z powodu nieprawidłowej obsługi.
	▶ Personel obsługujący musi znać treść instrukcji obsługi 
i ją rozumieć.

	▶ Należy przestrzegać wskazówek bezpieczeństwa oraz zasad 
użycia zgodnego z przeznaczeniem.

	▶ Maszynę i urządzenie może obsługiwać wyłącznie wystar-
czająco przeszkolony personel.

8.1.	 Obsługa modułu systemowego
Urządzenie nie wymaga żadnej obsługi na miejscu. 
Wyjście sygnału: 
Moduł systemowy generuje sygnał impulsowy lub prądowy propor-
cjonalny do natężenia przepływu w zakresie pomiarowym, a także 
stałą wartość w przypadku przekroczenia zakresu pomiarowego.

Dla wariantów urządzenia z zakresem przepływu 0,05–10,5 l/min 
uzyskujemy następujące wartości (przykładowo):

Przepływ Q Sygnał wyjściowy

 [l/min] [l/h] Impuls/sekunda [Hz] Prąd [mA]

<0,05 <3 – 4,00

0,05 3 7,1 4,00

0,1 6 14,2 4,08

0,5 30 70,8 4,69

0,6 36 85,0 4,84

1 60 141,7 5,45

5 300 708,3 11,58

6 360 850,0 13,11

10,5 630 1487,5 20,00

>10,5 >630 2000 22,00
Karta 5:	 Wartości dla urządzeń o zakresie przepływu 0,05–10,5 l/min
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OBSŁUGA I WYŚWIETLACZ

Typ SY02CS

Dla wariantów urządzenia z zakresem przepływu 0,05–20 l/min 
uzyskujemy następujące wartości (przykładowo):

Przepływ Q Sygnał wyjściowy

 [l/min] [l/h] Impuls/sekunda [Hz] Prąd [mA]

<0,05 <3 – 4,00

0,05 3 3,3 4,00

0,1 6 6,7 4,04

0,5 30 33,3 4,36

0,6 36 40,0 4,44

1 60 66,7 4,76

5 300 333,3 7,97

10 600 666,7 11,98

20 1200 1333,3 20,00

>20 >1200 2000 22,00
Karta 6:	 Wartości dla urządzeń o zakresie przepływu 0,05–20 l/min

Dla wariantów urządzenia z zakresem przepływu 0,3–75 l/min 
uzyskujemy następujące wartości (przykładowo):

Przepływ Q Sygnał wyjściowy

 [l/min] [l/h] Impuls/sekunda [Hz] Prąd [mA]

<0,3 <18 – 4,00

0,3 18 5,0 4,00

1 60 16,7 4,15

5 300 83,3 5,01

6 360 100 5,22

10 600 166,7 6,08

50 3000 833,3 14,65

60 3600 1000 16,79

75 4500 1250 20,00

>75 >4500 2000 22,00
Karta 7:	 Wartości dla urządzeń o zakresie przepływu 0,3–75 l/min
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OBSŁUGA I WYŚWIETLACZ

Typ SY02CS

8.2.	 Elementy wyświetlacza
Jako elementy wyświetlacza pod przezroczystą pokrywą 
obudowy elektroniki zintegrowane są trzy diody LED.
Po dostarczeniu napięcia zasilającego urządzenie przeprowadza 
autotest.  
Wszystkie diody LED świecą się przez maks. 4 sekundy.

Zielona dioda LED:

	• Po wykonaniu autotestu urządzenie jest gotowe do użycia.  
Zielona dioda LED świeci się światłem ciągłym.

Czerwona dioda LED:

	• Gdy przewód rurowy jest całkowicie pełny, czerwona dioda 
LED miga przez chwilę, a następnie gaśnie.

	• Brak medium w śrubunku: czerwona dioda LED świeci się 
światłem ciągłym.

Żółta dioda LED:

	• W przypadku mierzonych wartości niższych niż początkowa 
wartość zakresu pomiarowego, dioda LED świeci się światłem 
ciągłym. Dioda LED miga przy większych wartościach 
mierzonych.

Dioda  LED wyświetlacza statusu urządzenia

Status 
LED

stan Opis

zielony światło ciągłe Napięcie zasilające prawidłowe
żółty światło ciągłe Natężenie przepływu < 

Początek zakresu pomiarowego
światło miga 
z częst. ok. 1 Hz

Pozytywne natężenie przepływu 
(1 → 2) w zakresie pomiarowym

światło miga 
z częst. ok. 4 Hz

Pozytywne natężenie przepływu 
(2 → 1) w zakresie pomiarowym

światło miga 
z częst. ok. 10 Hz

Natężenie przepływu przekracza 
zakres pomiarowy

dioda 
czerwona

światło ciągłe Wewnętrzny błąd urządzenia lub 
brak medium w śrubunku

Karta 8:	 Dioda  LED wyświetlacza statusu urządzenia
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Konserwacja

Typ SY02CS

Zielona dioda LED

Żółta dioda LED

Czerwona dioda LED

Ilustracja 13:	Pozycja diod LED

9	 KONSERWACJA

NIEBEZPIECZEŃSTWO

Ryzyko odniesienia obrażeń z powodu dużego ciśnienia 
w maszynie lub urządzeniu.

	▶ Przed przystąpieniem do prac w maszynie lub urządzeniu wyłą-
czyć ciśnienie i odpowietrzyć lub opróżnić przewody.

Ryzyko odniesienia obrażeń na skutek porażenia prądem.
	▶ Przed przystąpieniem do prac przy maszynie lub urządzeniu 
wyłączyć napięcie i zabezpieczyć przed ponownym włączeniem.

	▶ Przestrzegać obowiązujących przepisów dotyczących ochrony 
przed wypadkami oraz przepisów bezpieczeństwa dla urządzeń 
elektrycznych.

OSTRZEŻENIE

Ryzyko odniesienia obrażeń w przypadku nieprawidłowo 
przeprowadzanych prac konserwacyjnych.

	▶ Czynności konserwacyjne może przeprowadzać wyłącznie 
przeszkolony i  wykwalifikowany personel używający odpo-
wiednich narzędzi.

	▶ Po zakończonej konserwacji zagwarantować kontrolowany 
rozruch.

9.1.	 Prace konserwacyjne i czyszczenie
Moduł systemowy SY02CS nie wymaga konserwacji pod warunkiem 
przestrzegania w trakcie jego użytkowania wskazówek zawartych 
w niniejszej instrukcji obsługi.
Do czyszczenia używać wody lub rozpuszczalnika odpowied-
niego do tworzywa śrubunku. Obudowę elektroniki przetrzeć 
wilgotną ściereczką.
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Konserwacja

Typ SY02CS

9.2.	 Usterki

Usterka Status LED Przyczyna i usunięcie 
usterkizie- 

lony
żółty czer- 

wony

Brak 
sygnału  
wyjścio- 
wego /  
brak 
wyświe-
tlacza

wył. wył. wył. Brak lub zbyt niskie napięcie 
robocze

	→ Sprawdzić przyłącze elek-
tryczne i napięcie robocze

Urządzenie jest uszkodzone
	→ Należy skontaktować się 

z producentem

Brak 
sygnału  
wyjścio- 
wego 
lub nie-
stabilny 
sygnał 
wyjściowy

wł. wł./ 
wył.

wył. Przewód rurowy nie jest 
całkowicie wypełniony

	→ Zwiększyć ciśnienie 
w systemie

Pęcherzyki powietrza w 
systemie

	→ Odpowietrzyć system

Ciśnienie w systemie lub 
natężenie przepływu jest 
za niskie. Urządzenie tylko 
krótko dokonuje pomiaru

	→ Ciśnienie w systemie / 
natężenie przepływu

W przypadku wariantu z kar-
tridżem: Element pomiarowy 
włożony złą stroną do śru-
bunku lub bloku

Często
tliwość 
impulsu 
2 KHz lub 
sygnał 
prądowy 
22 mA

wł. koniec 
miga- 
nia

wył. Przekroczenie zakresu 
pomiarowego

	→ Zmniejszyć natężenie 
przepływu

Brak 
impulsu /  
sygnał 
prądowy 
4 mA

wł. wł. wył. Wartość niższa od zakresu 
pomiarowego

	→ Zwiększyć natężenie 
przepływu

Brak 
impulsu /  
sygnał 
prądowy 
4 mA

wł. wł./ 
wył.

wł. Urządzenie jest uszkodzone
	→ Usunięcie usterki jest 

niemożliwe
	→ Należy skontaktować się 

z producentem

Brak medium w śrubunku
	→ Odpowietrzyć system

Brak 
przepływu

 –  –  – W przypadku wariantu 
z kartridżem: Element 
pomiarowy włożony złą 
stroną do śrubunku lub 
bloku

Karta 9:	 Usterki
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Rysunki z wymiarami

Typ SY02CS

10	 RYSUNKI Z WYMIARAMI

10.1.	 Rysunek z wymiarami, urządzenie domyślne

30

91
14

1,
4

 

 10

M
8

M
12

ø 26,5

ø 
26

,5

SW27

SW27

34,79

17
2,

9

80

14
G1/2

65
25

40

14

G1/2

Ilustracja 14:	Rysunek z wymiarami, urządzenie domyślne
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Rysunki z wymiarami

Typ SY02CS

10.2.	 Rysunek z wymiarami, wariant z kartridżem
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Ilustracja 15:	Rysunek z wymiarami, kartridż
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Akcesoria

Typ SY02CS

11	 AKCESORIA

WSKAZÓWKA

Szkody materialne spowodowane przez użycie niewła-
ściwych części.

Nieprawidłowe akcesoria i nieodpowiednie części zamienne mogą 
spowodować uszkodzenie urządzenia.

	▶ Stosować wyłącznie oryginalne akcesoria oraz oryginalne 
części firmy Bürkert. 

Akcesoria Numer 
katalogowe

Kabel ekranowany, ze złączem okrągłym 
M12, długość 2 m

438680

Kabel ekranowany, ze złączem okrągłym 
M12, długość 5 m

560365

Śrubunek (VA, z połączeniami spawanymi) 
do wariantu z kartridżem

570839

Śruby (VA) M4 x 8, komplet 4 szt., do insta-
lacji wariantu z kartridżem w śrubunku lub 
bloku

570838

Karta 10:	 Akcesoria

12	 TRANSPORT, MAGAZYNOWANIE, 
UTYLIZACJA

WSKAZÓWKA

Uszkodzenia transportowe z powodu niewystarczająco 
zabezpieczonych urządzeń.

	▶ Urządzenie należy transportować w stanie zabezpieczonym 
przed wodą i zanieczyszczeniami w odpornym na wstrząsy 
opakowaniu. 

	▶ Utrzymywać dopuszczalną temperaturę przechowywania.
	▶ Zamknąć przyłącza elektryczne przy pomocy nasadek.
Nieprawidłowe przechowywanie może prowadzić do 
uszkodzeń urządzenia.

	▶ Urządzenie należy przechowywać w suchym miejscu pozba-
wionym pyłu i kurzu.

	▶ Dopuszczalna temperatura przechowywania: od 0°C do 
+60°C. 

Szkody w środowisku naturalnym z powodu części zanie-
czyszczonych mediami.

	▶ Urządzenie i opakowanie należy utylizować w sposób przyja-
zny dla środowiska naturalnego.

	▶ Przestrzegać obowiązujących przepisów dot. utylizacji 
i ochrony środowiska.

polski



www.burkert.com


	1	Instrukcja obsługi
	1.1.	Definicje terminów
	1.2.	Symbol


	2	Użycie zgodne z przeznaczeniem
	3	Podstawowe wskazówki bezpieczeństwa
	4	Informacje ogólne
	4.1.	Adres producenta i międzynarodowe adresy kontaktowe
	4.2.	Gwarancja


	5	Opis produktu
	5.1.	Przewidziany zakres zastosowania
	5.2.	Ogólny opis
	5.3.	Element pomiarowy i zasada pomiaru
	5.4.	Numery zamówienia


	6	Dane techniczne
	6.1.	Zgodność
	6.2.	Normy
	6.3.	Warunki eksploatacyjne
	6.4.	Dane mechaniczne
	6.5.	Opis tabliczki znamionowej
	6.6.	Dane elektryczne
	6.7.	Ogólne dane techniczne


	7	Instalacja
	7.1.	Instalacja w przewodzie rurowym
	7.2.	Instalacja elektryczna
	7.3.	Instalacja i demontaż


	8	Obsługa i wskazanie
	8.1.	Obsługa modułu systemowego
	8.2.	Elementy wyświetlacza


	9	Konserwacja
	9.1.	Prace konserwacyjne i czyszczenie
	9.2.	Usterki


	10	Rysunki z wymiarami
	10.1.	Rysunek z wymiarami, urządzenie domyślne
	10.2.	Rysunek z wymiarami, wariant z kartridżem


	11	Akcesoria
	12	Transport, magazynowanie, utylizacja

